
Januš Goleč: 

Ljudska povest po zgodovinskih virih. 

Vida se je strinjala s potovanjem na sever in je 
bila hvaležna Bogu in angelu varuhu, da je nista pu­

stila v prenaglo srečanje s popolnoma podivjano kru­

cevsko drhaljo. 
Ciganska družina je potovala počasi, ogibajoč se 

mest in taborišč ob robu gozdov ali po bolj prikritih 
dolinah. Ženske in moški so bili razkropljeni po dne­

vu po vaseh, kjer so opravljali kovaška in kotlarska 
dela, barantali s konji; ciganke so prosjačile, vedeže­

vale ter prorokovale lahkovernim podeželanom pri­

hodnost. 
Vida se je gibala čisto prosto in je ni silil nikdo 

pod platneno streho njenega voza. Sama je sprevi­

dela, da je sigurnejše za njo, če se drži tabora, ka­

terega se je ogibalo vse, kar ni dišalo po cigansko. 
Bila je uverjena, da je ne bo izsledil med to družbo 
nobeden krucevski vohun ali zasledovalec. Cigani so 
ji stregli vsestransko, kakor bi jo kanili opitati, se ji 
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izgledalo; Muropoljka kraljuje v taboru ter ga vodi 
naprej — naprej proti severu. Tamkaj bo prešla v 
največjem mestu Madžarske v roke cesarskih dosto­

janstvenikov, ki jo bodo vrnili.domu in ljubim star­

šem. Niti sanjalo se ji ne bi bilo: stari Brajdič bi naj 
bil zahrbtnež. Nikakor ni pozabil očetovih brc ter 
sunkov! Z izkazovanjem dobrot in s hlinjeno skrbjo 
za njeno varnost kuje najbolj trinoško maščevalne 
načrte, da se osveti otroku, ker se slučajno ne more 
roditelju! 

Potovanje se je raztegnilo v najlepšem vremenu 
v cele tedne. Srečevali so že ljudi trdo madžarske 
govorice. Oglašali so se pri ciganih pogosteje židje. 
Kupovali so od njih vse mogoče živo blago, izdelke 
ter jim prodajali železo, baker in vsakdanje življen­

ske potrebščine. 
Nekega večera se je pripeljal v taborišče na čed­

nem vozu dolgobradati, postaran zid. Užival je pri 
celi ciganski družini najglobokejše spoštovanje, Raz­

govarjal se je samo s starešinami in bil gost starega 
glavarja, s katerim sta se pomenkovala po tihem dol­

go. Iz mahanja z rokami je bilo prepoznati, da baran­



tata za nekaj dragocenega ter važnega. Slednjič je 
prinesel žid iz svojega voza črno sukno. Segla sta si 
prodajalec in kupec v desnici. Žid je položil preko 
njunih desnih rok črno sukno. Oba sta kriknila nekaj 
nerazumljivega in kupčija je bila sklenjena! Nato je 
pričela ob ognjih tabora prava gostija, koje središče 
je bil Izak Arnstein. Njemu na čast so cigani jedli, pili 
in nazadnje plesali pozno v noč. 

Zgodaj zjutraj, ko se je še ustavljala nočna tema 
z vso silo prvemu prodiranju zarje, se je pojavilo pred 
Vidinim vozom odposlanstvo ciganskih starešin s po­

glavarjem na čelu. Stari Marko ji je raztolmačil sve­

čano, da je napočil po večtedenskem potovanju tre­

nutek, ko trdi slobodno: njegova varovanka je varna 
ne glede na kakršnokoli nevarnost. Veliki trgovec ter 
imenitnik Izak Arnstein iz Budimpešte je izrazil pri­

pravljenost, da bo poskrbel v ogrski prestolici, kamor 
ne smejo cigani, za predajo Vide vsemogočnemu ce­

sarskemu namestniku. Ta jo bo o^premil pod vo­

jaško zaščito na Mursko polje — v rojstni Veržej. 
Poslovilne besede so tekle staremu lopovu tako 

prepričevalno in odkritosrčno, da bi ne bil sumil kake 
prevare niti izkušen poznavalec ciganskih lopovščin, 

kaj šele priprosta in resnicoljubna Vida, kmečko de­

kle iz Veržeja! 
Mesto starega Marka je prevzel pokroviteljstvo 

nad Muropoljko častitljivi Izak. Povabil jo je v svoj 
voz z iskro konjsko vprego. 

Že proti poldnevu sta bila v Budimpešti, kjer sta 
krenila po dolgih ovinkih v židovski del mesta, ki je 
kazal na prvi pogled vse drugo le prestolnega lica ne! 
Izak je posedal snažnejši ter imovitejši dom od ostalih 
čifutskih kočur, kolib ter kurnikov. Vida je dobila po­

sebno izbo. Ni prišla z nikomur v dotiko. Še ženšče z 
okrepčili se je delalo, kakor da ne razume jezika, v 
katerem izprašuje tujka. Niti sedaj ni slutila Muro­

poljka, da je bila prodana v past, iz katere pelje pot 
nekam drugam, le domov in k staršem ne! 

Že na v«čer ji je prinesel Izak zagrinjalo za 
obraz, kakršnega do tedaj še ni videla. Po očetovsko 
ji je prigovarjal, na; si zakrije z gostim pajčolanom 
lice. Po budimpeštanslcih ulicah namreč mrgoli tur­

ških pohotnežev in nasilnežev Brez nadaljnjega bi mu 
ugrabili varovanko, ako bi 'jih kdo opozoril na njeno 
izredno lepoto. Vida je posluhnila pokorno starca. 
Oblekla je nekako spokorn­3 žensko haljo in mu sle­



dila peš po bogzna kolikerih ulicah, dokler se nista 
ustavila pred vrati utrjenega gradiča, katerega je ču­

vala turška straža in kjer bi naj bival namestnik 
cesarja. 

Mohamedanski čuvaji jima niso branili vstopa. Za 
visoko obzidanim dvoriščem so bili večji ter manjši 
stanovanjski prostori. Kamorkoli so padle Vidi oči, 
povsod le turška služinčad in že celo ozračje je dišalo 
po polmescu. Stari Izak se je dobro spoznal v Ba­

bilonu stavb in je moral biti znanec na tem dvoru. 
Stopal je smelo ter samozavestno med švigajočimi 
strežniki. Postal je na dolgem hodniku pred skrbno 
zapahnjenimi vrati, s katerih je visel na zlatem mot­

vozu lepo izrezljan tolkač. Zidu se ni bilo treba niti 
poslužiti tolkača, že so se odprle duri. Med vrati je 
stal črnobradat Turčin, bolj majhne postave ter grdo 
zakrivljenih nog. Bogat turban in zlati naprsni našivi 
so pričali, da mora biti dostojanstvenik na dvoru, ka­

mor sta prišla. Kaj sta se menila mohamedan in žid, 
Vida ni razumela. Zaključek pogovora je bilo Izakovo 
povabilo, naj pokaže bodočemu njenemu velmožne­

mu zaščitniku ter pokrovitelju svoj obraz. Dekle se je 
znebilo brez pomisleka itak nadležne zavese in po­

gledala smelo in nič zavratnega sluteč krivonogega 
Turka, kateremu se je kar jasnil mustačasti obraz, ko 
se je naslajal z očmi veščaka na vitkoponosni dekli­

ški postavi, katero je kronal obraz, ki ni bil Turku 
nekaj vsakdanjega. Pogladil si je v vidnem zadovolju 
konce mustač po bradi, pocuknil Izaka na stran, ga 
trapljal po rami in pričela sta z rokovanjem, kakor bi 
šlo za kup in prodajo. S šakami sta pokala. Slednjič 
je stopil Turčin k omari, privlekel iz nje papir, nekaj 
križal po njem z gosjim peresom, ga ponudil Izaku, ki 
ga je vzel in shranil skrbno pod kaftan. Kako in kedaj 
se je izmotal žid iz sprejemne sobe, Vida niti prav 
opazila ni. Iz premišljevanja o tajinstvenem dogodku, 
katerega si ni znala prav tolmačiti, jo je predramil 
krivobedrež z namigom, naj mu sledi. 

Nastopila sta romarsko pot iz sobe na hodnik in 
po njem na dvorišče. Preko tega v prav nizko poslop­

je, ki je bilo močno očuvano od turških straž, ke.kor 
bi prikrivalo najčistejše zlato in bisere. Straža ju je 
pustila v notranjost od zadaj, kjer ju je sprejel z glo­

bokim priklonom pred krivonogim vodnikom starejši 
Turek. Kimal je Vidi, jo prevzel in jo pelja! po oče­

tovsko zaupljivo za roko po hodniku. Odklenil je vra­



ta, za katerimi se je razprostrla pred obema bajno 
okrašena dvorana. Po tleh težke preproge v živih 
barvah, blazine, zglavniki ter divani, po katerih so 
ležale v najlepša oblačila oblečene mlade, čedne ter 
z raznimi ročnimi deli zaposlene Turkinje. Vse so se 
zagledale v pravkar došlo tujko, kateri se je do­

zdevalo, da je zašla v neizrečeno lepo pogansko sve­

tišče, o katerem je cula toliko pravljic iz ust preljube 
mamice. Krasotice — najbrž svečenice so še zarajale 
v plesu krog Vide, ki je na pol sanjala, na pol doživ­

ljala resnično lepi in niti zasanjani — novi svet! 
Turčinke so čebljale v neznanko v vseh jezikih. 

Razumela je le par besed resno prikrojene ženske. 
Ta jo je povabila na nizek divan in začela z njo raz­

govor kakor mati s hčerko. Govorila je slovanski je­

zik. Vida je nasluhnila marsikatero besedo pravilno. 
Le tega ni mogla dognati iz dobro hotečega raz­

govora: kam in zakaj je bila oddana pod krinko za­

ščite in pokroviteljstva pod tako razkošno opremlje­

no streho? 
Starejša tovarišica ji je tolmačila vse mogoče, 

dokler se ni utrudila vsled gostobesednosti. Postregla 
je novodošli in ji pokazala pot do vrat kamrice, ki bo 

odslej njeno nočišče. Šolala se bo za svoj poklic v 
veliki dvorani, v katero je stopila prvič in bila po­

zdravljena. 
Prvo noč.pod turškim krovom se je pričelo Vidi 

nekoliko svitati, da ni z njo čisto v redu in da sta jo 
prevarila bridko za dom in starše cigan ter žid. Pri­

poročila se je z največjim zaupanjem Bogu ter spala, 
dokler ji ni povonjala pod nos skodelica ponujene pi­

jače, kakršne do tedaj še ni okusila. Bila je turška ka­

va in poleg te posoda z mlekom in duhtečim pecivom. 
Že koj prvo jutro je prejela turško preobleko. 

Njena učiteljica ji je dopovedala, da je bila prodana 
kot izredna lepotica v harem budimpeštanskega paše 
Ibrahima s priimkom »satan«. Ves njen pouk bo 
usmerjen naslednje mesece za tem, da si bo znala 
pridobiti po prvem srečanju s pašo njegovo naklonje­

nost. Mogoče ji bo usoda toliko mila, da bo postala 
vsled telesne prikupljivosti ena izmed onih pašinih 
žena, kojih beseda nekaj velja in zaleže pri vse­

možnem gospodarju. Kristjana slobodno lahko ostane 
tudi za bodoče. Paša še nikoli ni vprašal kake pri­

ležnice, kaj ter v koga veruje in kakega Boga moli. 
(Dalje sledi.) 


